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EDEBÎ SANATLAR

1. MECAZ (DEĞİŞMECE) 
      Mecaz kelimesi gerçeğin zıddı anlamındadır. Bir edebî terim olarak mecaz, bir kelimenin gerçek anlamlarında kullanılmayıp, benzetme maksadı veya bir şeyle benzetme ilgisinin başka anlamlarda kullanılmasıdır. 

      Kelimelerin mecâzî anlamlarında kullanılmaları sözün etkisini arttır. Sözün mecaz kullanımı sayesinde bir konunun da-ha iyi kavranması yada kavratılması sağlanır.

      Mecaz, başlı başına bir edebî sanat olmaktan ziyade, teşbîh, istiâre, kinâye, mecâz-ı mürsel vb. gibi değer bazı sanatların ortaya çıkmasına yardımcı olur. Bir diğer ifadeyle bu tür sanatlarda mecâzî anlamda kullanılmış bir kelime olacağından burada ağırlıklı olarak vurgulanan, tespit edilen sanata ilaveten mecaz sanatı da vardır. Bir babanın oğluna “aslanım” de-mesinde istiâre sanatı vardır. Zira iki unsur arasında bir benzetme ilgisi (ilişkisi) ve maksadı vardır ve bu unsurlardan sade-ce biri mevcuttur. Ayrıca mevcut olan unsur (aslan-kendisine benzetilen) mecâzî anlamda kullanılmıştır, geçek anlamda kullanılmalarına imkân yoktur. Burada mecâzî anlamda kullanılan “aslan” kelimesi ile yerine kullanıldığı “oğul” arasında bir benzetme ilgisi ve maksadı vardır. Eğer bir kelime mecâzî anlamda kullanılmış ve bu kullanımda yerine kullanıldığı kelime ile arasında bir benzetme, benzerlik ilgisi, ilişkisi ya da maksadı varsa orada mecaz sanatı var demektir.

ÖRNEK 1)  Mehtâp her gece yeri, semâları dolaştı; gümüşlerini manzaralar üstüne döktü.
      (Burada gerçek mecaz sanatı vardır zira; “gümüş” kelimesi gerçek anlamının dışında mecâzî anlamda kullanılmıştır. Buradaki gümüşleri ile ayın parlak hâlinden saçılan ışıklar kastedilmiştir. Dolayısıyla ayın parlak hâlinden saçılan ışıklar gümüşlere benzetilmiştir. Yani saçılan ışıklar ile yerlerine kullanılan ve mecaz yapılan gümüş (ler) arasında bir benzetme ilişkisi (benzetme ilgisi) ve maksadı vardır. )

ÖRNEK 2)     
Aşkın aldı benden beni




Bana seni gerek seni




Ben yanarım dün ü günü

 


Bana seni gerek seni                   (Yunus Emre)
     (Yukarıdaki dörtlükte “yanmak” sözcüğü gerçek anlamının dışında mecâzî anlamda kullanılmıştır. Zira burada kişi kendisini ateşe benzetmiştir. Bu da mecaz sanatına bir örnektir. )

ÖRNEK 3)       
Kandilli yüzerken uykularda

                                   Mehtabı sürükledik sularda            (Yahya Kemal BEYATLI)
     ( Bu dizelerde “Kandilli'nin sularda yüzmesi, mehtabın sularda sürüklenilmesi” ifadeleri, söz ve sözcüklerin asıl anla-mının dışında, güçlendirme, güzelleştirme, anlamlandırma, zarifleştirme ve güçlendirme amacıyla kullanılması mecaz sanatına örnektir. )

2.TEŞBİH (BENZETME) 

        Anlama güç katmak için, aralarında gerçek yada mecaz, çeşitli yönlerden ilgi, benzerlik bulunan en az iki varlıktan zayıf olanı nitelik bakımından güçlü olana benzetme sanatıdır. 

       Dört öğesi vardır: Benzeyen, kendisine benzetilen, benzetme yönü, benzetme edatı.   

       Şair, kendisini etkileyen bir olay veya varlık karşısında heyecanlanır, bu heyecanını daha kuvvetli ve tesirli anlatabil-mek için, o ruh hâlini okuyucuda daha iyi canlandırabilecek benzetmeler yapma yoluna gider ve bunun sonucunda da teşbîh sanatı meydana gelmiş olur.
        Teşbîh sanatında en az iki, en fazla dört öğe bulunur ve yapılan teşbîh bu öğelerin bulunup bulunmamalarına göre bazı isimler alır. Bu dört benzetme öğesi şunlardır :

   1- Benzeyen : Birbirine benzetilen şeylerden nitelik bakımından güçsüz olanıdır.  
   2- Kendisine Benzetilen: Birbirlerine benzetilen şeylerden nitelik bakımından daha üstün ve güçlü olanıdır. 
   3- Benzetme Yönü: Benzeyen ve kendisine benzetilen arasındaki ortak noktadır. Zaten benzetme bu ortak noktayı belirt-mek için yapılır. (Ancak bu ortak nokta her zaman vurgulanarak zikredilmeyebilir.)

   4- Benzetme Edatı: Benzeyen ve kendisine benzetilen arasında benzetme ilgisi kuran kelime veya ektir. Teşbîhte genel-likle şu kelime ya da ekler benzetme edatı olarak kullanılır: Âdetâ, andırır, benzer, bigi, çü, çün, gibi, gûnâ, gûne, gûyâ, gûyiyâ, kimi, mânend, meger ki, misal, misillü, misl, nitekü, nitekim, sanki, sıfat (gül- sıfat), tek, tıpkı, -asâ, -vâr, -veş vb.


ÖRNEK 1 :          Durmuş saat gibiydi geçmeyen zaman.             (Yahyâ Kemâl Beyatlı)

   ►     “durmuş saat gibi ilerlemeyen zaman”

   1- Benzeyen: zaman  
   2- Kendisine benzetilen: durmuş saat 
   3- Benzetme yönü: durup geçmemek, ilerlememek, durmuş 
   4- Benzetme edatı: gibiydi 

       Bu örnekte “geçmeyen zaman” “durmuş bir saate” benzetilmektedir. Bu mısrada kullanılan kelimelerin tamamı gerçek anlamlarında kullanılmıştır. Kelimeler gerçek anlamlarında kullanıldıkları halde meydan getirdikleri anlam bütünlüğü me-câzî bir yapı kazanır. Bu örnekte, şair kendi ruh sıkıntısından doğan zamanın bir türlü geçmeyişini, durmuş bir saate ben-zeterek okuyucu üzerindeki etkiyi arttırmaya çalışmıştır.

 

 ÖRNEK 2 :           Mehmetçik aslanlar gibi saldırdı.

                                Tüm düşmanları ayağa kaldırdı
  ►    “aslanlar gibi cesaretli Mehmetçik” 

   1- Benzeyen: Mehmetçik
   2- Kendisine benzetilen : aslanlar 
   3- Benzetme yönü : cesaret 
   4- Benzetme edatı : gibi 
   

 ÖRNEK 3 :            Gözler bahar rengi gibi yemyeşil

                                 Ağlama bir tanem gözyaşını sil

  ►     “bahar rengi gibi yeşil gözler”   

   1- Benzeyen : gözleri  
   2- Kendisine benzetilen : bahar rengi 
   3- Benzetme yönü : yeşillik 
   4- Benzetme edatı : gibi 

 
 ÖRNEK 4 :           Bir güzel yırtıcı kuş gözleri gördüm, baktım
         

        Som mücevher gibi kan kırmızı tırnaklarına (Yahyâ Kemâl


   ►    “som mücevher gibi kırmızı tırnaklar”

   1- Benzeyen : tırnaklar  
   2- Kendisine benzetilen : som mücevher 
   3- Benzetme yönü : kırmızılık, kırmızı renkte oluş 
   4- Benzetme edatı : gibi 

ÖRNEK 5 :         Âb-gine içinde mey gibidir
          

     Leb-i la’lin hayâli dilde müdâm

   ►    “şarap gibi aklı baştan alan sevgilinin dudağı”
(leb: dudak   la’l : yakut    müdâm: devamlı, sürekli    âb-gîne: kristal; şişe,; kadeh; ayna, elmas;şarap      mey: içki,şarap)
   1- Benzeyen : Sevgilinin dudağının hayâli 
   2- Kendisine benzetilen : Kadeh içindeki şarap, mey
   3- Benzetme yönü : Sarhoş etme, aklı baştan alma, kırmızılık
   4- Benzetme edatı : gibi 

      ( Yâkut renkli dudağının hayâli gönülde devamlı kadeh içindeki şarap gibidir. Senin dudağının hayâli hiç aklımdan çıkmıyor.)

       (La’l (yâkut) : Kırmızı; kırmızı renkte bir taş. Şarap da kırmızı renktedir. Dudak-lal özdeşleştiriliyor. Kadehin şekli de kalp şekline benzer. )

ÖRNEK 6 :           Yalnız bu katta mümkün olur dâimî uçuş
                               Her hamlesiyle rûh, o çelikten kanatlı kuş      (Yahyâ Kemal Beyatlı) 
  ►   “Çelik kanatlı kuş gibi uçan ruh”

   1- Benzeyen : ruh  
   2- Kendisine benzetilen : çelik kanatlı kuş 
   3- Benzetme yönü : uçma, uçuş (ruhun da uçar gibi göğe yükseldiği fikri) 
   4- Benzetme edatı : - 

 ÖRNEK 7 :       Altın sarısı saçları

                            Tutsak eder gençleri      

                                                                  
  ►   “altın sarısı gibi saç”   

   1- Benzeyen : saç 
   2- Kendisine benzetilen : altın sarısı 
   3- Benzetme yönü : - 
   4- Benzetme edatı : - 

ÖRNEK 8 :        Gürz ayaklı

          Kalkan elli

          Sancaktar olduğu

          Sancak tutuşundan belli   (Fazıl Hüsnü Dağlarca)

  ►    “gürz gibi ayak”  “kalkan gibi el” 

   1- Benzeyen : ayak - el 
   2- Kendisine benzetilen : gürz - kalkan
   3- Benzetme yönü : - 
   4- Benzetme edatı : - 

ÖRNEK 9 :         Bin atlı akınlarda çocuklar gibi şendik

           Bin atlı o gün dev gibi bir orduyu yendik  (Yahyâ Kemâl)
   ►   “çocuklar gibi şen bin atlı”  

   1- Benzeyen : bin atlı 
   2- Kendisine benzetilen : çocuklar
   3- Benzetme yönü : gibi 
   4- Benzetme edatı : şen olma

 

3.İSTİARE (İĞRETİLEME) 

     Teşbihin ana öğelerinden sadece benzeyen ya da kendisine benzetilenle yapılan benzetme sanatına istiare denir. İstiare-lerde ya benzeyen veya kendisine benzetilen vardır.

     İstiare ikiye ayrılır:

    a) Açık İstiare:  Sadece kendisine benzetilenle, kuvvetli olan öğe ile yapılan benzetme sanatına  "açık istiare" denir.

ÖRNEK 1 :             Vurulup alnından, uzanmış yatıyor.

                                  Bir ihlal uğruna ya Rab ne güneşler  batırıyor. 

    1- Benzeyen : askerler (verilmemiş)
    2- Kendisine benzetilen : güneş

        ( “güneş gibi büyük yüce asker” benzetmesinde “askerler” “güneşe” benzetilmiş; fakat benzeyen yani zayıf öğe olan “askerler” dizede verilmediği için açık istiare sanatı yapılmıştır. Dizelerde sadece kuvvetli öğe olan “güneş” verilmiş. )

ÖRNEK 2 :          İki kapılı bir handa 

                              Gidiyorum gündüz gece 

    1- Benzeyen : dünya (verilmemiş)
    2- Kendisine benzetilen : iki kapılı han
  
       ( Burada “iki kapılı han gibi girilip çıkılan dünya” benzetmesinde “iki kapılı han” “dünyaya” benzetilmiş. Şiirde sadece kendisine benzetilen  öğe olan “iki kapılı han” verilmiş, benzeyen öğe olan “dünya” verilmemiş. Bu sebeple açık istiare sanatı yapılmıştır.)

ÖRNEK 3 :          Kendini gül yetiştirmeye adamış insan 

                              Bahçe yapmış okulu uğraşıyordu her an 

    1- Benzeyen : öğrenciler (verilmemiş)
    2- Kendisine benzetilen : gül

     ( Burada “gül gibi değerli, güzel öğrenci” benzetmesinde “öğrenci” “güle” benzetilmiş. Şiirde sadece kendisine benzetilen yani anlamca kuvvetli öğe olan “gül” verilmiş, benzeyen yani anlamca zayıf öğe olan “öğrenciler” verilmemiş. Bu sebeple açık istiare sanatı yapılmıştır.)

     b) Kapalı İstiare: Yalnız benzeyenle, zayıf olan öğe ile yapılan benzetme sanatına "kapalı istiare" denir. 

ÖRNEK 1 :          Pençelerin salmış düşman göğsüne 

                              Mehmedim hiç aldırmıyor süsüne 

    1- Benzeyen : asker, Mehmetçik   

    2- Kendisine benzetilen : aslan (verilmemiş)

     ( Burada “aslan gibi güçlü asker” benzetmesinde “asker” “aslana” benzetilmiş. Benzeyen yani zayıf öğe olan “asker” dizede verilirken, kendisine benzetilen yani kuvvetli öğe olan  “aslan” dizelerde verilmemiş. Bu sebeple kapalı istiare sanatı yapılmıştır.) 

 ÖRNEK 2 :           Kıvrılan, doğrulan, uzadıkça uzayan yollar 

                                Akıtarak zehrini, yarimi gurbete yollar 

    1- Benzeyen : yol
    2- Kendisine benzetilen : yılan (verilmemiş)
     ( Burada  “yol gibi kıvrılan yılan” benzetmesinde “yol” “yılana” benzetilmiş. Benzeyen yani zayıf öğe olan “yol” dize-de verilirken, kendisine benzetilen öge olan  “yılan” dizelerde verilmemiş. Bu sebeple kapalı istiare sanatı yapılmıştır.) 

ÖRNEK 3 :          Ak gerdanı çifte benli 

                              Yükseklerde uçuyor gönlü

   1- Benzeyen : gönül 
   2- Kendisine benzetilen : kuş (verilmemiş)

 ( Burada  “gönül” “kuşa” benzetilmiş. Şiirde sadece benzeyen öğe olan “gönül” verilmiş. Kendisine benzetilen yani kuv-vetli öğe olan “kuş” dizede verilmemiş. Bu sebeple kapalı istiare sanatı yapılmıştır.)

ÖRNEK 4 :          Yaralı gönülden damlar gibidir gül 

                              Acıyla aşkını ilan eder bülbül 

    1- Benzeyen : gül 
    2- Kendisine benzetilen : kan (verilmemiş)

( Burada  “kan gibi kırmızı gül” benzetmesinde “gül” “kana” benzetilmiş. Benzeyen yani zayıf öğe olan “gül” dizede verilirken, kendisine benzetilen yani kuvvetli öğe olan  “kan” dizelerde verilmemiş. Bu sebeple kapalı istiare sanatı yapılmıştır.) 

 

4. TEŞHİS (KİŞİLEŞTİRME) SANATI
         İnsana özgü niteliklerin başka cansız varlıklarla ve insan dışındaki canlılara aktarılmasına, onlara kişilik kazandırıl-masına “teşhis”; onların konuşturulmasına da “intak” denir. İntak sanatının bulunduğu her yerde teşhis sanatı da vardır. Masallar ve fabller, teşhis ve intak sanatına an çok rastlanan türlerdir.

ÖRNEK 1 :          Toros dağlarının üstüne




      Ay un eledi bütün gece

    ( Yukarıdaki dizelerde “un eleme” işi insana ait bir özellik iken cansız bir varlık olan “aya” verilmiştir. Yani “ay” kişileştirilmiştir. Böylece teşhis (kişileştirme) sanatı yapılmıştır. ) 

ÖRNEK 2 :          Gökyüzü onun ölümüne ağladı



      Gözyaşı döktü, yüreğini dağladı

     ( Yukarıdaki dizelerde “ağlama gözyaşı dökme, yüreğini dağlama” işi insana ait bir özellik iken cansız bir varlık olan “gökyüzüne” verilmiştir. Yani “gökyüzü” kişileştirilmiştir. Böylece teşhis (kişileştirme) sanatı yapılmıştır. )

 ÖRNEK 3 :        Kurnaz tilki sesini yumuşatarak, ona


     Dedi ki: ”Kardeşçiğim artık dostuz;


     Müjde getirdim sana in de öpüşelim;


     Barış oldu hayvanlar arasında.”

     ( Yukarıdaki dizelerde “konuşma” işi insana ait bir özellik iken hayvan olan “tilkiye” verilmiştir. Böylelikle “tilki” kişileştirilmiştir. Yani teşhis sanatı yapılmıştır Aynı zamanda tilki konuşturulduğu için intak sanatı yapılmıştır. ) 

 ÖRNEK 4:           Yüce dağlar birbirine göz eder,

        Rüzgar ile mektuplaşır, naz eder

                                Gahi duman bürür, gahi yaz eder

                                Dereli, tepeli, köşeli dağlar

      ( Yukarıdaki dizelerde “göz etme,mektuplaşma, naz etme” işi insana ait bir özellik iken cansız bir varlık olan “dağlara, rüzgara” verilmiş, “dağlar, rüzgar” kişileştirilmiştir. Böylece teşhis (kişileştirme) sanatı yapılmıştır. )

5. TEZAT (KARŞITLIK) SANATI 

      Aralarındaki bir ilgiden dolayı aynı konu ile ilgili karşıt kavramların ,düşüncelerin, duyguların ya da özelliklerin bir arada kullanılmasıdır. 

ÖRNEK 1:          Ne siyah eylemiş bu nasiyeyi


     Saçımı bembeyaz eden bahtım.         (Abdülhak Hamit Tarhan)   (Nasiye: alın)

   ( Yukarıdaki dizede karşıt anlamlı iki sözcük olan “siyah” ve “bembeyaz” sözcükleri bir arada verildiği için tezat sanatı yapılmıştır)

ÖRNEK 2:          Ne efsun-kâr imişsin âh ey didâr-ı hürriyet


   Esir-i aşkın olduk gerçi kurtulduk esâretten        (Namık Kemal)





   ( Yukarıdaki dizede karşıt anlamlı iki sözcük olan “hürriyet” ve “esaret” sözcükleri bir arada verildiği için tezat sanatı yapılmıştır)

ÖRNEK 3:          Neden böyle düşman görünürsünüz

     Yıllar yılı dost bildiğim aynalar





   ( Yukarıdaki dizede karşıt anlamlı iki sözcük olan “düşman”  ve “dost” sözcükleri bir arada verildiği için tezat sanatı yapılmıştır)

ÖRNEK 4:          Onlar niçin semada,ben niçin çukurdayım

     Gülsün neden cihan bana, ben yalnız ağlayayım





    ( Yukarıdaki dizede karşıt anlamlı iki sözcük olan “sema-çukur” ve “gülmek-ağlamak” sözcükleri bir arada verildiği için tezat sanatı yapılmıştır)
6.  MÜBALAĞA (ABARTMA) SANATI 

     Bir sözün etkisini güçlendirmek amacıyla bir şeyi ya olamayacağı bir biçimde anlatmak ya da olduğundan pek çok veya pek az göstermektir.

ÖRNEK 1:            Ölüm indirmede gökler, ölü püskürtme de yer 

                               O ne müthiş tipidir; savurur enkaz-ı beşer. 

      ( Burada yağmurlu, fırtınalı bir hava abartılarak anlatıldığı için mübalağa sanatı yapılmıştır.)

ÖRNEK 2:          Aramazdık gece mehtabı yüzün parlarken 

 

     Bir uzak yıldıza benzedi güneş sen varken. 

      ( Burada şair, sevdiği kişiyi ve ona duyduğu sevgiyi abartarak anlatıldığı için mübalağa sanatı yapılmıştır.)

ÖRNEK 3:          Merkez-i hâke atsalar da bizi


     Kürre-i arzı patlatır çıkarız.               ( Namık Kemal )
     ( Şair, yerkürenin merkezine de atsalar bizi, yerküreyi parçalar yine dışarı çıkarız, diyerek mübalağa sanatı yapmıştır.)
ÖRNEK 4:          Kafa, göz, gövde, bacak, kol, çene, parmak, el, ayak

     Boşanır sırtlara, vadilere sağanak sağanak            (

      ( Şair, burada Kurtuluş Savaşı’ndaki gördüğü manzarayı milli heyecanla biraz abartarak anlattığı için mübalağa sanatı yapmıştır.)
ÖRNEK 5:          Sana dar gelmeyecek makberi kimler kazsın? 

     Gömelim gel seni tarihe desem sığmazsın         (M. Akif Ersoy)

      ( Şair M. Akif Ersoy, vatanını milletini seven milliyetçi bir şairdir. Burada Mehmetçik için duyduğu saygıyı biraz abartarak anlattığı için mübalağa sanatı yapmıştır.)
7.  HÜSN-İ  TALİL SANATI (GÜZEL NEDENE BAĞLAMA)
      Bir olayın, bir olgunun gerçek nedeni bilindiği halde onu başka bir nedenden oluyormuş gibi gösterme sanatıdır. Bu edebî sanatta gerçek sebep inkar edilerek yerine heyecan verecek, hayali, güzel bir neden gösterilir. 

ÖRNEK 1:          Ateşten kızaran bir gül ararda 

  

     Gezer bağdan bağa çoban çeşmesi 

       ( Beyitte şair, suyun gül bahçesinde gülleri sulamasını sanki suyun kırmızı bir gül araması gibi güzel bir nedene bağla-maktadır. Bu sebeple hüsn-i talil sanatı yapılmıştır.)

ÖRNEK 2:          Hak-i payine yetem der ömürlerdir muttasıl 

  

     Başını taştan taşa urup gezer avare su. 

       ( Su bir yere döküldüğü zaman düz değil de kıvrımlar oluşturarak akar. Şair, bu dizelerde suyun bu şekilde akmasını sanki Peygamber Efendimizin ayağının değdiği toprağı bulmak için sürekli onu aradığı ve bunun için başını taştan taşa vurduğu gibi güzel bir nedene bağlamaktadır. Bu sebeple hüsn-i talil sanatı yapılmıştır.)

ÖRNEK 3:          O kadar çaldı ki yürekten 

 

     Türküler aşındırdı kavalı. 

       ( Beyitte şair, zamanla aşınarak eskiyen kavalın eskime nedenini çok dertli bir şekilde çaldığı için bu hale geldiği gibi güzel bir nedene bağlamaktadır. Bu sebeple hüsn-i talil sanatı yapılmıştır.)

ÖRNEK 4:          Gül-i ruhsarına karşu gözümden kanlı akar su

     Habibim fasl-ı güldür bu akar sular bulanmaz mı

       ( Beyitte şair çok ağladığı için gözyaşları bulanık, yani kanlı akmaktadır. Oysa şair bunu ilkbaharda sular bulanık akar, benim de gözyaşlarım senin yanağının gülüne karşı bulanık akmakta diye söyleyerek güzel bir sebebe bağlıyor. Bu sebeple hüsn-i talil sanatı yapılmıştır.)

ÖRNEK 5:         Güller ki güzel yüzünün renginden 

          Utandıkları için kızardılar

          Tüm aşıklar , ozanlar senin sevginden

          Ciltler dolusu eser yazardılar
      ( Bu dizelerde şair, gülün kırmızı rengini alması olayını güzel bir sebebe bağlayarak gülün utanması sonucu kızardığını  belirtiyor. Gülün kırmızı renkli olması işi güzel bir sebebe bağlı olduğu için hüsn-i tahlil  sanatı vardır)

8.  TEVRİYE (İKİ ANLAMLILIK) SANATI 

     Genellikle nükte yapmak için bir sözcüğü birkaç anlama gelecek şekilde kullanmaya tevriye denir. Tevriye sanatında sözcüğün gerçek yani yakın anlamı verilir; fakat uzak anlamı kastedilir. Tevriyeli kullanılan sözlerin ikisi de gerçek anlamlıdır. Tevriyede mecaz yoktur. Bu yönüyle kinayeden ayrılır.

ÖRNEK 1:            Bu kadar letafet, çünkü sende var 

                               Beyaz gerdanında bir ben gerek 

       ( Beyitteki “ben”  sözcüğü tevriyeli olarak kullanılmıştır. Dizede şair, deri üzerindeki “ben” den söz edip, aslında kişi zamiri olan ben’i yani kendisini kastetmektedir. Bu sebeple tevriye sanatı yapılmıştır. )

ÖRNEK 2:       Bize Tahir efendi kelp demiş 

  İltifatı bu sözde zahirdir 

  Maliki mezhebim benim zira 

  İtikadımca kelp Tahir’dir 

      ( Tahir: 1) Özel isim;2) Temiz         Kelp: Köpek)

      ( “kelp Tahir’dir” sözünde “Tahir” sözcüğü tevriyeli olarak kullanılmıştır. Şiirde Tahir sözcüğünün geçek anlamı olan temizlemek verilmiş; fakat bu dizelerde  asıl kastedilen keplin (köpeğim) Tahir Efendi olduğudur. Bu sebeple tevriye sanatı yapılmıştır.)

ÖRNEK 3:          Sordum nigarı, dediler ahbab 

                       Semt-i Vefa'da doğru yoldadır.      (nigar:sevgili)
      ( Beyitte geçen  “Vefa” sözcüğü tevriyeli olarak kullanılmıştır.  Dizede “Vefa” sözcüğü, gerçek anlamı olan bir semt adı olarak verilirken asıl kastedilmek istenen sadakat anlamıdır. Bu sözcük , "doğru yol, yolun düzlüğü ve seçilen tavrın doğruluğu" manalarıyla tevriyeli olarak kullanılmıştır. )

ÖRNEK 4:            Şahsında tam Kemalini bulmuştu şiirimiz

                               Her mısrasında benliğimiz vardı, tertemiz       (kemal: olgunluk)
      ( Beyitteki “Kemal”  sözcüğü tevriyeli olarak kullanılmıştır. Dizede “Kemal” sözcüğü, geçek anlamı olan olgunlaşmak anlamıyla verilmiş; fakat bu dizelerde  asıl kastedilen şair Yahya Kemal’dir.. Bu sebeple tevriye sanatı yapılmıştır.)

ÖRNEK 5:            Baki çemende hayli perişan imiş varak
                               Benzer ki bir şikâyeti var rüzgârdan            ( varak: yaprak)
       ( Beyitteki “rüzgâr”  sözcüğü tevriyeli olarak kullanılmıştır. Dizede “rüzgâr” sözcüğü, geçek anlamı olan yel, esinti anlamıyla verilmiş; fakat bu dizelerde asıl kastedilen zamandır. Bu sebeple tevriye sanatı yapılmıştır.)
9.  TECAHÜL-İ ARİF SANATI (BİLİP DE BİLMEZLİKTEN GELME) 

       Şairin sebebini çok iyi bildiği bir olayı, gerçeği nükte yapmak maksadıyla bilmezlikten gelmeye tecahül-i arif denir. Tecahül-i Arif sanatında genellikle dize bir soruyla tamamlanır.

ÖRNEK 1:            Şakaklarıma kar mı yağdı ne var? 

                               Benim mi Allah’ım bu çizgili yüz? 

       (Yukarıdaki dizelerde şair, saçlarının beyazlaması olayını ve çizgili yüzün kendisine ait olduğunu çok iyi bildiği halde bilmiyormuş gibi sorarak tecahül-i arif sanatı yapmıştır.)

ÖRNEK 2:            Geç fark ettim taşın sert olduğunu 

                               Su insanı boğar,ateş yakarmış. 

       (Yukarıdaki dizelerde şair, taşın sert olduğunu, suyun boğacağını ve ateşin yakacağını  çok iyi bildiği halde bilmiyor-muş gibi sorarak tecahül-i arif sanatı yapmıştır.)

ÖRNEK 3:            Göz gördü,Gönül sevdi seni yüzüm mahım 

                               Kurbanın olam varmı benim bunda günahım. 

       (Yukarıdaki dizelerde şair, sevgi konusunda kendisinin bir suçu olmadığını çok iyi bildiği halde bilmiyormuş gibi sorarak tecahül-i arif sanatı yapmıştır.)

ÖRNEK 4:          Edirne şehri mi bu ya gülşen-i me'va mıdır 

          Anda kasr-ı padişahi cennet-i a'lâ mıdır             (Meva: cennet, kasr: köşk)
       (Yukarıdaki dizelerde şair, bahsedilen yerin Edirne mi cennet mi olduğunu çok iyi bildiği halde bilmiyormuş gibi sorarak tecahül-i arif sanatı yapmıştır.)

ÖRNEK 5:            Bilmiyorum dönen kubbe mi su rengindedir 
                               Yoksa göz yaşlarım mı gökyüzünü kaplamıştır 

      ( Fuzûlî, kubbenin, yani gökyüzünün mavi renkte olduğunu bilmiyormuş gibi davranıyor. Gözyaşlarının gökyüzünü kaplayacak kadar çok olduğunu (mübalağa) belirtebilmek için tecahül-i arif sanatına başvuruyor.
10.  TELMİH SANATI (HATIRLATMA) 

       Bir mısrada veya cümlede geçmişte yaşanmış olan, herkesçe bilinen bir olayı, bir inancı, bir şahsı veya yaygın bir atasözünü, nükteyi, fıkrayı hatırlatmaya telmih denir. Telmih edilen şey uzun uzadıya ayrıntılarıyla açıklanmaz, bir iki sözcükle anımsatılır. Telmihin başarılı olması için okuyucunun dolaylı anlatıma konu olan düşünceyi kolayca anlaya-bilmesi gerekir. Divan edebiyatında özellikle dinsel öyküler, din büyükleri ile kahramanları, Kur’an ayetleri ve mesnevi kahramanları telmih konusu olmuştur.

ÖRNEK 1:            Ne büyüksün ki kanın kurtarıyor Tevhidi 

                               Bedrin aslanları ancak bu kadar şanlı idi. 

      ( İkinci dizede Peygamber Efendimizin katıldığı savaşlardan olan  Bedir Savaşı’na telmih yapılmıştır.)

ÖRNEK 2:        Gökyüzünde İsâ ile


   Tur dağında Musâ ile 


   Elindeki asâ ile 


   Çağırayım Mevlam seni      (Yunus Emre)
,

       (Birinci dizede “Hz. İsa’nın göğe çıktığı inancı”na, ikinci dizede “Hz. Musa’nın Tur-ı Sinâ dağında Tanrıyla konuş-ması” olayına ve üçüncü dizede de “Hz. Musa’nın yere atınca yılan olan asasıyla gösterdiği mucizelere” telmih vardır).

ÖRNEK 3:            Vefasız Aslı’ya yol gösteren bu

                                Kerem’in sazına cevap veren bu

                                Kuruyan gözlere yaş gösteren bu

                                Sızmadı toprağa çoban çeşmesi

      ( Aslı ile Kerem arasındaki aşkı anlatan Kerem ile Aslı hikayesi edebiyatımızın önemli halk hikayelerinden biridir. Bu dörtlükte şair, “Aslı” ve “Kerem” isimlerini zikrederek bu “Kerem ile Aslı” hikayesine telmih yapmıştır. )

ÖRNEK 4:        Vahdetin şarabından 

   Bir cür’a nûş edeyim 


   Enel-Hak çağırıban


   Dara gireyin Mevla

      ( Bu dörtlükte tasavvufta yüksek bir makama ermiş olan Hallac-ı Mansur’un Enel-Hak (Ben Allah’ım) demesi üzerine dar ağacında asılması olayına telmih yapılmıştır.) 

ÖRNEK 5:           Yar sana

                        Çağlar sular yarsana

                         Çünkü Ferhat’ım dersin

                         Bulunmaz mı yar sana” 

      ( Bu manide Ferhat’tan bahsediliyor. Ferhat’ın sevgilisi uğruna dağları yararak su getirmeye çalıştığı herkesçe bilinen bir olaydır. Bu manide bu olaya telmih yapılmıştır. )
11.  KİNAYE (DEĞİNMECE) SANATI 

       Bir kelimeyi veya sözcük grubunu hem gerçek hem de mecaz anlama gelecek şekilde kullanmaya kinaye denir. Kinaye de mecaz anlam kastedilir.  

ÖRNEK 1:            Ben toprak oldum yoluna
                               Sen aşırı gözetirsin

                               Şu karşıma göğüs geren 

                               Taş bağırlı dağlar mısın?         (Yunus Emre)
     ( Beytindeki “taş bağırlı” deyimi ile hem dağların taş ve topraktan meydana gelmiş olması; hem de merhametsiz, yürek-siz olmak anlamı kastedilir. Buradaki merhametsiz mecazi anlamdır. Bu sebeple kinaye sanatı vardır. )

ÖRNEK 2:       Ey benim sarı tanburam





  Sen ne için inilersin






  İçim oyuk derdim büyük





  Ben onun’çün inilerim     ( Pir Sultan Abdal)

     ( Beytindeki “içim oyuk” ifadesi ile hem tamburanın içinin oyuk yani boş olduğu; hem de üzüntülü, kederli olması anlamı kastedilir. Buradaki kederli olma, ıstırap çekme mecazi anlamdır. Bu sebeple kinaye sanatı vardır. )

ÖRNEK 3:         Bulamadım dünyada gönüle mekan

    Nerede bir gül bitse etrafı diken
     ( Dörtlüğündeki “gül” ve “diken” sözcüklerinde kinaye vardır. Çünkü gerçek anlamda her gülün etrafında mutlaka diken vardır. Mecaz anlamda ise her iyi insanın etrafında mutlaka kötü insan vardır. Bu dizelerde gerçek anlam verilmiş; fakat kastedilen mecaz anlamdır. )

ÖRNEK 4:           Korkma, sönmez bu  şafaklarda yüzen al sancak

     Sönmeden yurdumun üstünde tüten en son ocak
     ( Beyitteki “ocak” sözcüğü, hem gerçek anlamıyla ateşin yakıldığı yer; hem de mecaz anlamıyla aile anlamında kullanılmıştır. Beyitte gerçek anlam verilip asıl mecaz anlam kastedildiği için kinaye sanatı vardır. )

12.  TARİZ (İRONİ, İĞNELEME, SİTEM) SANATI 

      Birini küçük düşürmek ve onunla alay etmek amacıyla sözün ya da kavramın gerçek ve mecaz anlamı dışında büsbütün tersini kastetmektedir. 

ÖRNEK 1:            Bize kafir demiş müfti efendi. 

                              Tutalım ben ona diyem müselman 

                              Varıldıkta yarın rûz-ı mahşerde 

            İkimiz de çıkarız anda yalan

     (Bu dörtlüğün ikinci dizesinde şair sanki kendisine hakaret eden müftüye iltifat ediyormuş gibi görünse de son dörtlükte tariz (iğneleme) yoluyla müftüye aslında hakaret etmektedir. Bu da tariz sanatına güzel bir örnektir.)

ÖRNEK 2:            Üç parmak noksan ölçersen kile

                               Dört kuruşa sekiz kurüş kat hile

                               Tatlı söz konuşma bir kimse ile

                               Hilekarlık boş sanattır usanma

      ( Bu dizelerde övülen şeyler aslında tariz (iğneleme) yoluyla kınanmaktadır, ayıplanmaktadır. )

ÖRNEK 3:            Bir nasihatim var zamana uygun

                               Tut sözümü yattıkça yat uyanma

                               Meşhur bir kelam: “Sen kazan, sen ye.”

                               El için yok yere ateşe yanma

      ( Bu dizelerde şair boş yatmanın, hiçbir şey yapmamanın iyi bir şey olduğunu söylarken aslında tariz (iğneleme) yoluyla böyle yapanları kınamaktadır, ayıplamaktadır. Bu şekilde tariz sanatı yapılmıştır. )

ÖRNEK 4:            Aferin oğlum Ahmet,

                               Bu yolda devam et!

                               Herifoğlu Sen Mşel’de koyuvermiş sakalı

                               Neylesin bizim köyü,

                               Nitsin Mahmut Makal’ı.  ( B. Rahmi Eyüboğlu)

      ( Bu dizelerde Ahmet, Fransa’ya gidince köyünü, ülkesini unutmuş; gününü gün etmeye başlamıştır. Şair, oğlunun bu tutumunu sanki iyi bir şey yapmış gibi överek anlatmaktadır. Halbuki şair burada Ahmet’i bu davranışını tariz (iğneleme) yoluyla kınamaktadır. )

ÖRNEK 5:        Bir yetim görünce döktür dişini


   Bozmaya çabala halkın işini


   Günde yüz adamın vur kır dişini


   Bir yaralı sarmak için yeltenme        (Huzuri)

      ( Bu dizelerde övülen şeyler aslında toplumda hoş görülmeyen, istenmeyen şeyler. Şair bunları överken aslında yermektedir yani tariz (iğneleme) yoluyla kınamaktadır, ayıplamaktadır. Bu şekilde tariz sanatı yapılmıştır. )

13.  TENASÜP SANATI 

       Anlam bakımından aralarında ilgi bulunan iki veya daha fazla kelimenin bir arada (beyit-mısra- dörtlük) kullanılma-sına denir. Tenasüp sanatında sözü desteklemek ve mana olarak zenginleştirmek amacıyla yapılır. 

UYARI:  Tenasüp sanatında birbirleriyle ilgili sözcükler arasında karşıtlık ilgisinin bulunmaması gerekir.

ÖRNEK 1:            Bir gonca gülsün açılırsın sen yaprak yaprak

                               Seni yetiştirdim diye mutludur hava, su, toprak
       ( Bu beyitte birinci dizedeki “gonca, gül, açılmak, yaprak” sözcükleri “gül” ile, ikinci dizedeki “hava, su, toprak” sözcükleri tabiatta ilgilidir. Aralarındaki anlam ilgisinden dolayı tenasüp sanatı yapılmıştır.)

ÖRNEK 2:            Biz biliriz işlerimizi

                               İşimiz kimseden sorulmamıştır

                               Kılıçla, mızrakla, topla, tüfekle
                               Başımız bir kere eğilmemiştir

            ( Bu dörtlüğün üçüncü dizesindeki “kılıç, mızrak, top, tüfek” sözcükleri savaş malzemesi olduğu için aralarında bir ilgi vardır.  Aralarındaki anlam ilgisinden dolayı tenasüp sanatı vardır.)

ÖRNEK 3:            Ne nergis, ne leylak, ne lale, ne gül
                               Hepsiyle dolu bir selesin güzel

       ( Bu beyitin birinci dizesindeki “nergis, leylak, lale, gül” sözcükleri çiçek isimleri olduğu için birbirleriyle ilgilidir. Aralarındaki anlam ilgisinden dolayı tenasüp sanatı vardır.)

ÖRNEK 4:            Mest oluptur çeşm ü  ebrunun hayalinde iman
                               Okumaz mihrapta bir harf-i Kur’an!ı dürüst    (Ahmet Paşa)

       ( Bu beyitteki   “iman, okumak, mihrap, Kur’an” sözcükleri din ile alakalı sözcükler olduğu için birbirleriyle ilgilidir. Aralarındaki anlam ilgisinden dolayı tenasüp sanatı vardır. )

ÖRNEK 5:           Ol peri-veş kim melahat mülkünün sultanıdır
                        Hükm anın hükmü bana ferman anın fermanıdır. 

       ( Bu beyitte padişahlık müessesesi ile ilgili olarak "sultan, hüküm, ferman, mülk" kelimeleri birbiriyle ilgilidir. Aralarındaki anlam ilgisinden dolayı tenasüp sanatı vardır. )
ÖRNEK 6:          Lâleyi sümbülü, gülü hâr almış.


                 Zevk u şevk ehlini âh u zâr almış.

        ( Bu beyitte “lâle, sümbül, gül, hâr (diken)” arasında ayrıca “zevk, şevk ve âh, zâr” sözcükleri arasında tenasüp vardır.

 

14. LEFF-Ü NEŞİR (TOPLAYIP DAĞITMA) SANATI 

      Birinci mısrada iki veya daha fazla kavramı verdikten sonra ikinci mısrada bu kavramlarla ilgili olan veya bu kavram-ların açıklaması olan hususları benzerlik veya karşıtlık ilgileriyle yer vermeye leff-ü neşr sanatı denir. 

      Leff-ü neşr sanatını dizelerden çıkarabilmek için sözcükler arasındaki anlam ilgilerini çok iyi sezebilmek gerekir. Biraz dikkat edilirse çok rahat bulunabilir.

      Leff-ü Neşr sanatı iki şekilde yapılır:

a) Mürettep (Düzenli) Leff-ü Neşr: Birinci mısradaki sözcüklerin sırası, ikinci mısradaki sözcüklerin sırası ile aynı ise buna düzenli leff-ü neşr sanatı denir.

ÖRNEK 1:          Sen bana en sadık bir arkadaştın

                             Gönlümde ateştin, gözümde yaştın
                             Ne diye tutuştun, ne diye taştın
                             Beni kıskandırıp kırmalı mıydın? 

       ( Dörtlükte yer alan “ateş- tutuşmak” , “yaş- taşmak” sözcükleri birbirleriyle alakalıdır. İkinci ve üçüncü dizelerde aynı yazılış sırasına göre verildiği için düzenli leff-ü neşr sanatı yapılmıştır. )

ÖRNEK 2:          Hz. Ebubekir, Hz. Ömer ve Hz. Ali
                             Sıdk, adalet ve şecaat ile şöhret bulmuşlardır

       ( Beyitte yer alan “Hz. Ebubekir - Sıdk, Hz. Ömer - Adalet, Hz. Ali - Şecaat” sözcükleri birbirleriyle alakalıdır. Birinci ve ikinci dizelerde aynı yazılış sırasına göre verildiği için düzenli leff-ü neşr sanatı yapılmıştır. )

ÖRNEK 3:          Aşk derdiyle hoşem el çek ilacımdan tabib
                             Sunma derman kim helakim zehr-i dermanındadır

       ( Beyitte yer alan “dert - derman, ilaç - zehir” sözcükleri birbirleriyle karşıt anlamlı olarak alakalıdır. Birinci ve ikinci dizelerde aynı yazılış sırasına göre verildiği için düzenli leff-ü neşr sanatı yapılmıştır. )

ÖRNEK 4:          Biz denizde kaptan, ovada çiftçi, şehirde esnaf olan, 

                             Biz gemi yürüten, tarla süren, alış-veriş yapan.

        ( Beyitte yer alan “deniz, kaptan – gemi” , “ova, çiftçi – tarla” , “alışveriş - esnaf” sözcükleri birbirleriyle alakalıdır. Birinci ve ikinci dizelerde aynı yazılış sırasına göre verildiği için düzenli leff-ü neşr sanatı yapılmıştır. )

b) Müşevveş (Düzensiz) Leff-ü Neşr: Birinci mısradaki sözcüklerin sırası, ikinci mısradaki sözcüklerin sırası ile aynı değil ise ayni karışık ise buna düzensiz leff-ü neşr sanatı denir.

ÖRNEK 1:             Bahçıvan güller dikmiş
                                Dikeniyle bahçeye                

        ( Beyitte yer alan “bahçıvan – bahçe, gül - diken” sözcükleri birbirleriyle alakalıdır. Birinci ve ikinci dizelerde aynı yazılış sırasına göre verilmediği için düzensiz leff-ü neşr sanatı yapılmıştır. )

ÖRNEK 2:             Ben toprak olayım sen bulut
                                Bana yağmur ver sana gül vereyim                

        ( Beyitte yer alan “Toprak – gül, bulut - yağmur” sözcükleri birbirleriyle alakalıdır. Birinci ve ikinci dizelerde aynı yazılış sırasına göre verilmediği için düzensiz leff-ü neşr sanatı yapılmıştır. )

ÖRNEK 3:             Deli eder insanı bu deniz, bu gökyüzü
                                Göz kırpar yıldızlar, türkü söyler  balıklar                

        ( Beyitte yer alan “deniz – balıklar, gökyüzü - yıldızlar” sözcükleri birbirleriyle alakalıdır. Birinci ve ikinci dizelerde aynı yazılış sırasına göre verilmediği için düzensiz leff-ü neşr sanatı yapılmıştır. )

ÖRNEK 4:             Deliler merdiven dayamış gökyüzüne
                                Yerdeki akıllılar çıkmaya çalışır

                                Kimi giyer beyazları döner özüne

                                Kimi de kapkara bir hayatı çıkarır 
        ( Beyitte birinci ve ikinci dizelerde yer alan “deliler – akıllılar, gökyüzü - yer” sözcükleri birbirleriyle üçüncü ve dördüncü dizelerdeki “giymek – çıkarmak, beyaz – kapkara” sözcükleri karşıt anlamlı olarak birbirleriyle ilgilidir. Bu birbirleriyle ilgili olan sözcükler aynı yazılış sırasına göre verilmediği için her iki sözcük grubu arasında düzensiz leff-ü neşr sanatı yapılmıştır. )

15.  CİNAS SANATI 

        Ses bakımından (okunuş ve yazılışları) aynı veya birbirine çok yakın, banzer; fakat anlamları ayrı olan kelimelerin şiirde bir arada kullanılmasına cinas denir. Genellikle cinaslı kafiye olarak kullanılır. Sesteş kelimeler cinas için en uygun olanlardır. Cinas başarılı kullanıldığı takdirde güzel bir fikir oyunudur. Bu sanat daha çok mani ve hoyrat türünde kullanılır.
      Cinas yapılan kelimelerin dört yönden -ki buna vücûh-ı erbaa denir- uygun, aynı olmasına gerekir. Tam bir cinasta, 

      1- Cinası meydana getiren kelimelerin harflerinin,              3- Bu harflerin sayılarının,
      2- Harflerin sıralarının,                                                         4- Bu harflerin ve harekelerinin aynı, uygun olması gerekir.

ÖRNEK 1:                    Niçin kondun a bülbül
                                       Kapıdaki asmaya
                                       Be yârimden vazgeçmem
                                       Götürseler asmaya
      ( Görüldüğü üzere “asmaya” sözcüğü hem yazılış, hem okunuş, hem harf sırası, hem sayı ve hem de hareke bu iki kelimede aynıdır. Yazılışları aynı anlamları farklı olan bu sözcükler arasında cinas sanatı vardır.)

ÖRNEK 2:                     Dönülmez akşamın ufkundayız, vakit çok geç
                                        Bu son fasıldır ey ömrüm nasıl geçersen geç         (Yahya Kemâl)
                                                         

       ( Görüldüğü üzere “geç” sözcüğü her iki dizede de yazılışları aynı anlamları farklı olarak verilmiştir. Bu şekilde bu sözcükler arasında cinas sanatı vardır.)

ÖRNEK 3:                    Ey kimsesizler, el veriniz kimsesizlere
                                       Onlardır ancak el verecek kimse sizlere    (Yahya Kemâl)
                                                     

      ( Bu beyitte “kimsesizlere” sözcüğü hem yazılış, hem okunuş, hem de harf sırası itibariyle iki kelimede de aynıdır. Ya-zılışları aynı anlamları farklı olan bu sözcükler arasında cinas sanatı vardır.)

 ÖRNEK 4:                    Zülfü sünbül haddi gül cânâneden düştüm cüdâ
                                        Kimse bilmez âh bir kim cânâ neden düştüm cüdâ

      ( Bu beyitte “cananeden düştüm cüda” sözcüğü hem yazılış, hem okunuş, hem de harf sırası itibariyle iki kelimede de aynıdır. Yazılışları aynı anlamları farklı olan bu sözcükler arasında cinas sanatı vardır.)

        

ÖRNEK 5:                     Kısmetindir gezdiren yer yer seni 

                                        Arşa çıksan da bu akıbet yer yer seni. 

( Bu beyitte “yer seni” sözcüğü hem yazılış, hem okunuş, hem de harf sırası itibariyle iki kelimede de aynıdır. Yazılışları aynı anlamları farklı olan bu sözcükler arasında cinas sanatı vardır.)

16.  MECAZ-I MÜRSEL (AD AKTARMASI, DÜZ DEĞİŞMECE)
      Bir sözün benzetme amacı gütmeksizin gerçek anlamının dışında başka bir sözün ya da kavramın yerine kullanılmasıdır. Kavramlar arasında benzetmenin dışında, gerçek veya mecazlı anlamlar arasında parça-bütün, özel-genel, neden-sonuç, iç-dış, yazar-eser ... gibi ilgiler bulunur.

ÖRNEK 1:                       Ah efendi, bize karşı İstanbul
                                          Neden böyle bir sert, yalçın taş gibi

      ( Bu beyitte “İstanbul” sözcüğüyle kastedilen İstanbul hükümetidir. Çünkü o dönemde başta Osmanlı vardı ve İstanbul başkentti. Bunlar arasında bir parça- bütün ilişkisi söz konusu olduğundan mecaz-ı mürsel sanatı yapılmıştır.)

ÖRNEK 2:                      Bir  Akif’i,  bir  de  Necip Fazıl’ı
                                         Okudum, gördüm ki neler yazılı

        ( Bu beyitte “Akif’i ve Necip Fazıl’ı okumak” ifadelerinde kastedilen Mehmet Akif’in ve Necip Fazıl’ın  eserlerini okumaktır.  Bunlar arasında bir parça- bütün veya yazar-eser ilişkisi söz konusu olduğundan mecaz-ı mürsel sanatı yapılmıştır.)

ÖRNEK 3:                   Gülüyor, eğleniyordu Aksaray
                                        Coşkulu Ihlara Festivali’nde

      ( Bu beyitte “Aksaray” sözcüğüyle kastedilen Aksaray halkıdır. Çünkü her yıl haziran ayında kutlanan festivalde tüm Aksaray halkı çeşitli şenliklerle bu günü kutlar, bu günde eğlenir. Bu beyitteki “Aksaray” ile “Aksaray halkı”  arasında bir parça- bütün ilişkisi söz konusu olduğundan mecaz-ı mürsel sanatı yapılmıştır.)

 ÖRNEK 4:                     Çıkardı ayağını içeri daldı 

                                           Yanan sobayı görünce dondu kaldı

                                           Yerde baygın yatan bir nine vardı

                                           Herkesi bir ölüm korkusu sardı

      ( Bu dörtlükte “ayağını çıkarmak” ifadesiyle kastedilen ayakkabıyı çıkarmaktır. “sobayı yakmak”  ifadesinde de sobanın içindeki odunların yakılması kastedilmektedir. Bu her iki ifadede de bir iç – dış ilişkisi söz konusu olduğundan mecaz-ı mürsel sanatı yapılmıştır.)

17.  İSTİFHAM (SORU SORMA)
        Cevap alma amacı gütmeden, duyguyu ve anlamı güçlendirmek için, anlatılmak istenenlerin soru biçiminde anlatılmasıdır.

ÖRNEK 1:               Beni candan usandırdı cefadan yâr usanmaz mı ?


       Felekler yandı ahumdan muradım şemi yanmaz mı ?       (Fuzuli)

       ( Bu beyitte şair soru sorarak anlatımı güçlendirmek istemiştir. Bu nedenle istifham sanatı yapmıştır.)








ÖRNEK 2:               Kim söylemiş beni


       Süheyla’ya vurulmuşum diye?


       Kim görmüş ama kim,


       Eleni’yi öptüğümü,


       Yüksek kaldırımda güpegündüz?       (Orhan Veli)

      ( Bu şiirde Orhan Veli soru sorarak anlatımı güçlendirmek istemiştir. Bu nedenle istifham sanatı yapmıştır.)


ÖRNEK 3:               Bana kara diyen dilber

              Gözlerin kara değil mi?   (Karacaoğlan)

      ( Bu dizelerde Karacaoğlan soru sorarak anlatımı güçlendirmek istemiştir. Bu nedenle istifham sanatı yapmıştır.)

ÖRNEK 4:               Nedür bu handeler, bu işveler ?

              Nedür bu cilveler, bu şiveler ?
      ( Bu dizelerde şair, sorarak anlatımı güçlendirmek istemiştir. Bu nedenle istifham sanatı yapmıştır.)

ÖRNEK 5:               Aşık-ı sadıkta dil birdir olur mu yar iki ?

              Hiçbir taht üstüne mümkün müdür hünkar iki ?
      ( Bu dizelerde şair, soru sorarak anlatımı güçlendirmek istemiştir. Bu nedenle istifham sanatı yapmıştır.)
18.  TEKRİR( YİNELEME)

      Sözün etkisini güçlendirmek ve söze ahenk katmak amacıyla, anlamın üzerinde yoğunlaştığı sözcük ya da söz öbeklerini arka arkaya yinelemektir.

ÖRNEK 1:               Kaldırımlar, çilekeş yalnızların annesi;


       Kaldırımlar, içimde yaşamış bir insandır.


       Kaldırımlar, duyulur, ses kesilince sesi;


       Kaldırımlar, içimde kıvrılan bir lisandır.   (Necip Fazıl)

       ( Dörtlükteki “kaldırımlar” sözcüğünün tekrar edilmesi tekrir sanatını oluşturmuştur.)

ÖRNEK 2:                Büyüksün ilahi büyüksün büyük

         Büyüklük yanında kalır pek küçük    (Ali Haydar Bey)

       ( Bu beyitteki “büyük” sözcüğünün tekrar edilmesi tekrir sanatına güzel bir örnek oluşturmuştur.)

ÖRNEK 3:                Kimsesiz hiç kimse yok her kimsenin var kimsesi

        Kimsesiz kaldım medet ey kimsesizler kimsesi
       ( Bu beyitteki “kimse” sözcüğünün tekrar edilmesi tekrir sanatına güzel bir örnek oluşturmuştur.)

19.  SEHL-İ MÜMTENİ

         Söylenmesi kolay göründüğü halde, benzerinin yazılması veya söylenmesi çok güç olan yalın verin söyleyişli sözlere ya da yazılara denir.

ÖRNEK 1:                Ete kemiğe büründüm


        Yunus diye göründüm    (Yunus Emre)
         ( Şair burada bütün tasavvuf felsefesini, az sözle çok güçlü bir şekilde ifade etmiştir.)

ÖRNEK 2:                Mal sahibi mülk sahibi

        Hani bunun ilk sahibi  
             Mal da yalan mülk de yalan

               Var biraz da sen oyalan

         ( Şair bu dörtlükte bütün tasavvuf felsefesini, az sözle çok güçlü ve etkili bir şekilde ifade etmiştir.)

20. NİDA (SESLENME)

        Şairin çok duygulanması ve heyecanlanması sonucunu doğuran olayları ve varlıkları gözönüne getirip “ey, hey” gibi ünlemlerle onlara seslenmesidir.

ÖRNEK 1:                   Ey köhne Bizans, ey koca fertut-i musahhir


              Ey bin kocadan arta kalan bive-i bâkir.      (Sis, Tevfik Fikret)

ÖRNEK 2:                  Ey şehit oğlu şehit, isteme benden makber

              Sana ağuşunu açmış duruyor peygamber      (M. Akif Ersoy)

        ( Her iki örnekte de bir seslenme söz konusudur. Bunu, dizelerdeki “ey” sözcüğünden anlıyoruz. )

21.  SECİ  (NESİRDEKİ KAFİYE) 

     Düz yazıda, kelimelerin kafiyeli olacak şekilde sıralanmasına denir. Seslerin benzerliği esasına dayanır. Daha çok eski edebiyatta iç ahengi sağlamak amacıyla kullanılmıştır.

 

ÖRNEK 1:     Azmışlara yol gösterici, az isteyene bol gösterici, halk sarayının kapıcısı, gönül evinin yapıcısı …

       ( Bu cümlede “yol gösterici”  ile “bol gösterici”  ve “kapıcısı” ile “yapıcısı” sözcükleri arasında  bir iç kafiye (seci) söz konusudur. )

 ÖRNEK 2:    Ten ü canımda, muhayyelat u fikrimde ve daim zikrimde münkesif olup sakıt olmayan … 

       ( Bu cümlede “fikrimde”  ile “zikrimde”  sözcükleri arasında  bir iç kafiye (seci) söz konusudur. )

ÖRNEK 3:    İlahi her neyi gülzâr ettinse anı ittim. İlahi elime her ne sundunsa anı tattım. İlahi gönlüm oduna ne yaktınsa o tüter. İlahi vücudum bahçesine ne diktinse o biter.  (Sinan Paşa)

       ( Bu cümlede “ittim”  ile “tattım”  ve “tüter” ile “biter” sözcükleri arasında  bir iç kafiye (seci) söz konusudur. )

22.  ALİTERASYON 
     Söze güzellik ve ahenk katmak amacıyla aynı ses veya hecenin mısra veya beyitte ahenk oluşturup kulağa hoş gelecek şekilde tekrarlanmasına denir. 

ÖRNEK 1:             Dest busı arzusuyla ger ölürsem dostlar 

                                  Kuze eylen toprağım sunun anınla yare su. 

    ( Fuzuli’nin bu beyitinde söze güzellik katmak ve ahenk oluşturmak maksadıyla “s” sesinin tekrar edildiğini görüyoruz. Bu “s” sesinin tekrar edilmesi aliterasyon sanatına örnektir. )

ÖRNEK 2:             Öldük ölümden bir şeyler umarak
     Bir büyük boşlukta bozuldu büyü
    ( Şiirin bu beyitinde söze güzellik katmak ve ahenk oluşturmak maksadıyla altı çizili  “l” ve “b”  seslerinin tekrar edildiğini görüyoruz. Bu  “l” ve “b”  seslerinin tekrar edilmesi aliterasyon sanatına örnektir. )

ÖRNEK 3:             Eylülde melûl oldu gönül soldu da lâle
                            Bir kâküle meyletti gönül geldi bu hâle

    ( Şiirin bu beyitinde söze güzellik katmak ve ahenk oluşturmak maksadıyla altı çizili  “l”  sesinin tekrar edildiğini görüyoruz. Bu  “l” sesinin tekrar edilmesi aliterasyon sanatına örnektir. )

ÖRNEK 4:             Yemyeşil yaylaların yeni yemişleri yerlere yayılmış ne güzel duruyorlardı.
    ( Bu cümlede söze güzellik katmak ve ahenk oluşturmak maksadıyla altı çizili  “y”  sesinin tekrar edildiğini görüyoruz. Bu  “y” sesinin tekrar edilmesi aliterasyon sanatına örnektir. )

23.  AKİS SANATI
            Bir zekâ buluşu olan akis sanatı, bir mısraın ya da mısradaki kelimelerin yerlerini değiştirerek -tersinden okuyarak- aynı mânâyı veren ve birincisinin yansımasından ibaret olan yeni bir mısra yapmaktır. Zihinde cinasla aynı tesiri yapan bu sanat, güzel düzenlendiği takdirde sözün anlamını kuvvetlendirir. Bu sanat kelimelerin dizilişine göre ikiye ayrılır.

    a- Tam Akis (Aks-i Tam) : Mısra ve cümledeki söz sırasını bir öncekinin tam tersi olarak düzenlemektir. Şair Nazîm’e ait aşağıdaki beyitler bu sanata güzel bir örnektir.

ÖRNEK:               Dîdem ruhunu gözler / gözler ruhunu dîdem
                                 Kıblem alalı kaşın / kaşın olalı kıblem
                                 Cennet gibidir rûyun / rûyun cennet gibidir
                                 Âdem doymaz sana / sana doymaz Âdem      (Yedi beyitlik bir gazeldir ve tamamı böyledir.) 
       ( Bu dizelerde görülüyor ki sözcüklerin bir kısmı tam tersi olarak yeniden yazılmıştır. Bu şekilde bir akis sanatı yapılmıştır. )

    b- Noksan Akis (Aks-i Nâkıs) : Akis sanatı yapılırken kelimelerin sırası değiştirildiği veya bazı ekleme ve çıkarmalar yapıldığı takdirde noksan akis meydana gelir.

ÖRNEK 1:           Cihânda âdem olan bî-gam olmaz
                                Anunçün bî-gam olan âdem olmaz (Necâtî)

                                                           
ÖRNEK 2:           Eskiden vardım ben, şimdi hiçim ben
                                 Şimdi bir hiçim ben, eskiden vardım      (Lütfi Bey)
       ( Bu iki örnekte de görülüyor ki  sözcüklerin bir kısmında bazı sözcükler tam tersi olarak yeniden yazılmıştır. Bu şekilde noksan bir akis sanatı yapılmıştır. )

24.  AKROSTİŞ SANATI
       Mısraların baş harflerinin birleşmesi sonucu anlamlı bir kelime veya isim çıkacak şekilde şiir yazmaktır. Divân edebiyatında teşvi, istihracub adlarıyla anılır. Eski Yunan ve Latin edebiyatlarında da vardır. 

ÖRNEK :             Nasıl ağlar hazan erince yapraklar
                                İntizar ile bî-mecâl sararıp düşerken
                                Hayâli kaplar ufku geçen yazın
                                Artık sâde hâtırası kalacaktır
                                Leylâklarda müteessir solan

       (Bu  şiirin mısralarının ilk sözcüklerine baktığımızda “NİHAL” ismi ortaya çıkmaktadır. Bu şekilde yapılan edebi sanata akrostis adı verilir. )
25.  ÎHÂM (Îyhâm)
          İki ya da ikiden fazla anlamı olan bir kelimeyi bir mısra ya da beyit içinde bütün anlamlarını kastederek kullanma sanatıdır. Ancak bu yaparken beytin genel anlamıyla, kelimenin çeşitli anlamları arasında yakın bir ilgi kurmak gerekir. 

          Îhâmın kelime anlamı vehme, şüpheye, kuruntuya, tereddüde düşürmektir. Yani şair kelimeyi öyle kullanır ki okuyucu o kelimenin bütün anlamlarıyla şiiri anlayabilir, anlamlandırabilir. Dolayısıyla; okuyan, şair bu kelimeyi acaba hangi anlamda kullandı diye tereddütte kalabilir yada her okuyucu o kelimeyi (îhâm yapılan kelimeyi) şairin kendi anladığı anlamda kullandığını vehmeder, düşünür.

 

  ÖRNEK 1:                  Her gelen rind kanar zevke bu mecliste Kemâl
                                       Cânib-i rahmete son çektiği sâğarla döner           (Yahya Kemâl)        Sâğar : kadeh

                                                                     
       Beyitte geçen “kanar” kelimesinde îhâm sanatı vardır. Zira kelimenin aldanmak ve doymak, kanmak şeklinde iki anlamı vardır ve beyit bu iki anlamın hangisiyle açıklanırsa açıklansın anlamlı olur.

       “Kanar” kelimesini “aldanmak” anlamında alırsak beytin anlamı şu şekilde okur : “Kemâli, her gelen rind bu mecliste zevke aldanır ve rahmet tarafına, son çektiği kadehle döner.”

       “Kanar” kelimesini “kanmak ve doymak” anlamında aldığımızda ise beytin anlamı şu şekilde olur : “Kemâl, her gelen rind bu mecliste zevke doyar, kanar (ve) rahmet canibine son çektiği kadehle döner.”

 

ÖRNEK 2:                    Her ne dem lutf eyleyüp bezmi müşerref eylesen

                                         Ehl-i bezm ayağına yüz sürmeğe âmâdedir.
         Bu beyitte îhâm sanatı “ayak” kelimesi ile yapılmıştır. Ayak, hem bacağın “bilekten sonraki kısmı” hem de “kadeh” anlamındadır. Bu iki anlam da beytin genel anlamıyla uyumludur.

         Ayak kelimesini “bacağın bilekten sonraki kısmı” anlamında alırsak anlam: “(Ey sevgili) Ne zaman lutfedip içki meclisine şeref versen, oradakiler senin ayağını öperek saygı göstermek için beklemektedirler.”    şeklinde olur.

         Ayak kelimesini “kadeh” anlamında aldığımızda ise anlamı: “Ne zaman lutf edip içki meclisine şeref versen oradakiler senin getirdiğin kadehe, yüzlerini sürmek için hazır beklemektedirler.” şeklinde olur.

 NOTLAR :
      Îhâm sanatını, kendisi ile benzerlikler gösteren tevriye ve kinâye sanatları ile karıştırmamak gerekir. Îhâm sanatında kelimenin gerçek anlamları üzerinde durulur ve beyitte ikisi de anlamlıdır. Tevriye sanatında ise kelimenin iki gerçek anlamı üzerine durulur ancak tevriyede kelimenin uzak, dolaylı anlamı kastedilir.      

      Îhâmın kinâyeden farkı ise, kinâyede kelimenin birkaç gerçek anlamı değil, gerçek ve mecazlı anlamı bir arada kullanılır ve özellikle mecazlı anlamı kastedilir.

        

26.  İRSÂL-İ MESEL ( Örnek, misal getirme)
        Yazılı ve sözlü anlatımda bilhassa şiirde ifade edilen düşünceyi ispat etmek, pekiştirmek yada daha etkili kılmak maksadıyla meşhur bir sözü yada vecizeyi söyleme, kullanma sanatıdır. Bu sanat özellikle muhatabı ikna etmek maksadıyla yapılır ve kullanılan atasözü ve vecizeler Türkçe’nin yanı sıra Farsça veya Arapça da olabilir. 

ÖRNEK 1:                    Kirpikleri uzundur yârin hayâle sığmaz
                                         Meşhur bir meldir “Mızrak çuvala sığmaz” (Hevâî)   (mesel: anlamlı, aklı etkili söz)
                                                                          
         (Sevgilini kirpikleri öyle uzundur ki hayâle bile sığma hâyâl dahi edilemez. Meşhur bir atasözü olan “Mızrak çuvala sığmaz.” atasözünün bu dizelerde kullanılması irsal-i mesel sanatının oluşmasını sağlamıştır. )

 

ÖRNEK 2:                     Ey güzellik göğüne hurşid olan yakma bizi
                                          Yerde kalmaz çün bilirsin dûd-ı âhı kimsenin   (Necâtî)   (dûd-ı âh : Ah dumanı    hûrşîd : Güneş)

         (“Ey güzellik göğüne güneş olan sevgili, bizi yakma zirâ bilirsin ki kimsenin âhı yerde kalmaz”. Burada “Kimsenin ahı yerde kalmaz.” atasözünün bu dizelerde kullanılması irsal-i mesel sanatının oluşmasını sağlamıştır. )

27.  KAT ‘ (Kesme, kesilme, sona erdirme, bitirme)
       Sözü, etkisini arttırmak amacıyla, arkası kendiliğinden anlaşılacağı ve susmanın söylemekten daha tesirli olacağı bir noktada kesmektir. Bir diğer ifadeyle şair, sözünün etkisini arttırmak ve sonucunu okuyucunun canlandırma ve değerlen-dirmesine bırakmak amacıyla mısra yada cümleyi keser ve böylece kat ‘ sanatı meydana gelmiş olur. 

       Bu sanat şiirden daha çok nesirde (düzyazı) kullanılır. 

 
ÖRNEK 1:                              Ey mâder-i hicrân-zede ! ey hem-ser-i muğber
                                                   Ey kimsesiz âvâre çocuklar !.. Hele sizler
                                                   Hele sizler...                                                        (Tevfik Fikret)
                                                  
        ( “Ey acılı, kederli anne; ey küskün arkadaş. Ey kimsesiz, başıboş çocuklar. Hele sizler... hele sizler...”  Şair bu mısralarda, çeşitli şart ve sıkıntılar içinde çaresiz kalmış acılı -kırgın- küskün anneleri ve annelerinden, yuvalarından çok çeşitli şart ve sebeplerle ayrı kalmış, koparılmış ve sokaklarda başıboş, kimsesiz kalmış çocukların hâlini tasvire ve okuyucuların dikkatini bu sosyal yaraya çekmeye çalışıyor. Ancak bu tablonun devamı olacak şekilde ve bilhassa başıboş çocuklar hakkında daha çok söylenecek söz var iken şair, sözünü tam olarak bitirmiyor ve okuyucu üzerindeki etkiyi arttırmak maksadıyla tam yerinde kesiyor. Belki de bu son sözlerle birlikte şairin boğazına bir şeyler düğümleniyor, belki de tam bu noktada söz bitiyor. Hangi sebeple olursa olsun şair bu tavrıyla âdetâ okuyucuyu vicdanıyla başbaşa bırakıyor ve ona bir nevi daha derin düşünme ve yorum imkânı veriyor. )

ÖRNEK 2:                             Bir yer ki sevenler, sevilenlerden eser yok,
                                                  Bezminde kadeh kırdığımız sevgililer yok
                                                  Yok... Yok...                                                    (Faruk Nafiz Çamlıbel)
                                           
        “Öyle bir yer ki orada sevenlerden de, sevilenlerden de hiçbir iz, eser yok (kalmamış). Meclislerinde kadeh kırdığımız, şen-şakrak deliler gibi eğlendiğimiz sevgililer de yok. Yok... Yok...”    Şair, bu örnekte “yok... yok...” kelimeleriyle mısraı keserek, “sevgililerden yoksun bulunduğunun, yalnızlığının, ezikliğinin ve hüznünün duyulmasını” okuyucuların değerlendirmesine bırakarak kat ‘ sanatı yapmaktadır.

 

28. RÜCÛ

         Rücûnun sözlük anlamı “dönme, geri dönme; cayma, sözünden dönme ve sözünü geri almadır.” Bir edebî sanat olarak söylenen, ifade edilen bir duygu ve düşünceden dönmüş, vazgeçmiş görünerek, yeni görüş ve ifadelerler aynı duygu veya düşünceyi anlam yönünden daha da güçlendirmeye denir. Yani, rücû sanatı; önceden söylenen sözü (duyguyu, düşünceyi) reddetme, ondan vazgeçme anlamına gelmez. Aksine, söylenen sözün arzu edilen etkide olmadığını düşünen sanatçı, o söze canlılık, parlaklık vermek ve etkiyi daha da arttırmak için geri döner. (Şair, ilk söylediği sözden, -duygu ve düşünceden-) rücû ettiğini, döndüğünü “yok, değil, yok öyle değil, hata ettim” vb. kelimelerle belirtir. 

ÖRNEK 1:                             Makber, makber değil bir türbe
                                                  Türbe değil bir mâbed
                                                  Mâbed değil bir küre
                                                  Küre değil bir fezâ-yı bî-intihâ olmalıydı        (Abdülhak Hamid Tahran)
 

      ( Makber : Mezar     Fezâ-yı bî-intihâ : Sonsuz uzay       İntihâ : Nihayet, son, bitme)

      (Rücû, heyecan ağırlıklı bir sanat olduğundan şairin ruhunda başlayan dalgalanmaya paralel olarak söylenilen sözler de değişmeye başlar ve ard arda gelen heyecan dalgaları bir önceki dalgaların üzerini örter, yani duygu ve düşünceler söyletir. Heyecan dalgaları genelde hafiften şiddetliye doğru gittiğinden, bu sanatta son söylenilenler önce söylenenlerden daha etkilidir. )

ÖRNEK 2:                             Kaddin libâs-ı sürh ile âfet değil midir
                                                  Âfet değil kızılca kıyâmet değil midir           (Neylî)
                                                                         
        ( “Ey sevgili, senin o servi gibi uzun boyun, giyindiğin kırmızı elbiseyle bir âfet değil midir; yok âfet değil - âfetin lafı mıdır- kızılca kıyamet değil midir.”  Yani şair burada  “ Sen ilk hâlinle bir âfet gibisin- ama o da ne, hayır sadece bir âfet değil kıyametler koparan bir haldesin, kızılca kıyametsin.” Diyerek ilk söylediğinden vazgeçerek daha kuvvetli bir öğeye yer vermiş, rücu sanatı yapmıştır.)

29.  İKTİBAS

           Nazım ve nesirde ifadeye denk düşürerek Ayet ve Hadis kullanmaya iktibas denir. Kullanılış yönüyle “İrsal-i Mesel” ve “Tazmin”e benzer. Aralarındaki fark, kullanılan söz​lerin değişik olmasıdır. Ayet ve Hadis kullanma sözün anlamını güç1endirir.İleri sürülen sözlerin doğrulunu kabul ettirmek için Ayet ve Hadis örnek gösterilir.

ÖRNEK 1:                       Leyse Iil-insan-ı mâ seâ” derken Hüda;
                                            Anlamam hiç meskenetten sen ne beklersin daha     (Mehmet Akif )    (Meskenet : miskinlik, fakirlik)

 ( “Leyse lil-insan-ı illa mâ seâ” sözü ayettir. ve anlamı: İnsan istediği şeyi çalışmakla elde eder. )

 

ÖRNEK 2:                       Nehy-i  ma'ruf emr-i münker”dir gezen meydanda bak
                                            En metin ahlâkımız, yahut, görüp aldırmamak.       (Mehmet Akif)

(  “Nehy-i ma'ruf emr-i münker” ayetinin anlamı şöyledir: “İyiliği yasak ederek, kötülüğü emretme.)

 

ÖRNEK 3:                       Erişdi canib-i Hak’dan kulağıma nâgâh 
                                            Nidâ-ı “Eşhedu en-lâilâhe illallah”               (Aşıkî)
  “Eşhedu en-lâilâhe illallah” ayettir ve anlamı şöyledir: Şahitlik ederim ki Allah’tan başka başka İlah yoktur. 

 

30.  MUAMMA-LÜGAZ

         Muamma, lügaz ve bilmece aynı anlamdadır. Edebiyat terimi olarak anlamları ise manzum bilmece demektir. Edebi-yatımızda bilmece başlı başına bir nazım şekli olarak görülür. Soru şeklinde bilmecelerde, cevabın bulunabilmesi için bazı ip uçları verilir. Cevap çoğu kimse tarafından bilinir ve tartışılmasız kabul edilir. Divân edebiyatında bilmece, muamma ve lügaz diye ikiye ayrılır. Muamma, kişi adlarının bulunması için yapılan bilmecedir. Lügaz ise diğer varlıkları konu edinen bilmecelere verilen addır.  

  

ÖRNEK 1:                   O nedir ki yere düşer ıslanmaz (ışık) 
                                        O nedir ki yer altında paslanmaz (altın) 
                                        O nedir ki başın kessen seslenmez (bulut) 
                                        Bunların aşkına doldur ayranı. 
  

ÖRNEK 2:                  Tren gelir IS diye 
                                       Makinist vurur TAN diye, 
                                       Kömürcü anahtarı kaybetmiş, 
                                       Kondüktör bağırır BUL diye.            

        ( Dörtlükteki heceleri birleştirdiğimizde cevap ortaya çıkar. Cevap: “İS + TAN + BUL” )
  

ÖRNEK 3:               Bende yok sabr ü sükûn, sende vefadan zerre; 
                                     “İki yoktan ne çıkar” fikr edelim bir keren                                                                 
        ( Olumsuzluk ekleri: “Nâ” ve “bî”  olduğuna göre Cevap: “NÂ + BÎ” dir. Bu beyit muammaya güzel bir örnektir.)

31.  LEB DEĞMEZ

          Söylenirken dudakların birbirine değdiği B, P, F, V, M gibi dudak ünsüzlerinin bulunmadığı şiirlere denir. Divân şiirinden ziyade daha çok da halk edebiyatında örneklerine rastlanır. Ayrıca âşıklar arasında bir yarışma türüdür. Büyük maharet ister. 
       Üsküdar Mevlevihanesinin şeyhlerinden Ahmet Remzi Dede’ye ait aşağıdaki gazel divân edebiyatındaki leb değmezlere örnektir. Dudaklar sadece gazelin son beytinde birbirine değer: 
  
          Tarîk-i aşka gir ehl-i Hüdâ ol 
          Gönül gel lâyık-ı her-i’tilâ ol 
  
          Dilersen dehr’de âzede-seril 
          Gurûr-ı câhı terk eyle gedâ ol 
  
          Sakın izhârdan ağyâre hâlin 
          Yine sen derdine çâre-resâ ol 
  
          Cidâl-i kıyl ü uzlet geşesine 
          Azîz ol, derd-i şöhretten cüdâ ol 
  
          Dokunmaz leb lebe Remzî okurken 
          Dehân-ı dilbere nükte nümâ ol                                                      
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